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Ref: 41.118
Características / Features / Caractéristiques:
•	 Combina la funcionalidad de un receptor por RF e incorpora la capa-

cidad de controlar múltiples luminarias. / Combines the functionality 
of an RF receiver and incorporates the ability to control multiple lumi-
naires. / Combine les fonctionnalités d’un récepteur RF et intègre la 
capacité de contrôler plusieurs luminaires.

•	 Permite la sincronización de las luminarias conectadas. / Allows the 
synchronisation of the connected luminaires. / Permet la synchronisa-
tion des luminaires connectés.

•	 Dispone de varios puertos de salida que facilitan esta conexión simul-
tánea. / It features several output ports that facilitate this simultaneous 
connection. / Il dispose de plusieurs ports de sortie qui facilitent cette 
connexion simultanée. 

•	 Compatible con los mandos 41.115 - 41.114 y el interruptor 41.113. / Compatible with remotes 41.115 - 41.114 and switch 41.113. / Compatible 
avec les télécommandes 41.115 - 41.114 et l’interrupteur 41.113.

IP20

Datos técnicos / Technical data / Données techniques Prestaciones / Features  / Fonctionnalités 

Características técnicas / Technical characteristics / Caractéristiques techniques

Protocolo inalámbrico / Wireless 
protocol / Protocole sans fil

Voltaje / Voltage / Tension

Canales / Channels / Canaux

Carga máxima total / Total maximum
load / Charge maximale totale

Amperaje por canal / Amperage per 
channel / Ampérage par canal

Potencia / Power / Puissance

RF 2.4G 

12V - 24V

1 canal - 7 puertos / 1 channel - 
7 ports / 1 canal - 7 ports

5A

3

60W (12V) - 120W (24V)

Grado de protección /  Degree of 
protection / Degré de protection

IP20

Temperatura de trabajo / Working 
temperature / Température de travail

Embalaje / Packaging / Emballage

-10ºC / +40ºC

1 unidad / 1 unit / 1 unité

YEARS

Memoría /  Memory / Mémoire SI / Yes / Oui

Apto para / Apt for / Apte pour Interior / Indoor / Intérieur

Fijación / Fixing / Fixation
Cinta doble cara (no incluida) / 

Double-sided tape (not included) / 
Ruban adhésif double face (non incluse)

Dimensiones / Dimensions / 
Dimensions

77.7x40x13.5mm

Distancia de control / 
Control distance / 
Distance de contrôle

15m (sin obstáculos / without obstacles / 
sans obstacle)

6m (con obstáculos / with obstacles / 
avec obstacle)

Rango de humedad operativa / Operating humidity 
range / Plage d'humidité de fonctionnement

 0% - 85% RH
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Escala 1:1 / Scale 1:1 / Échelle 1:1

Dimensiones en (mm) / Dimensions in (mm) / Dimensions en (mm)

Largo / Length / Longueur 280mm

Ancho / Width / Largeur 40mm

Alto / Height / Hauteur 13.6mm

Peso / Weight / Poids 0.033gr

Dimensiones / Dimensions / Dimensions

408

77

280

18413

13.6

Escala 1:2 / Scale 1:2 / Échelle 1:2

Mandos e interruptores compatibles: / Compatible remotes and switches: / Télécommandes et interrupteurs 
compatibles: 

41.11541.114 41.113
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Modo de emparejamiento 1: / Linking Mode 1: / Mode 1: 

Una vez conectada la fuente de alimentación al adaptador multiconector RF, se enciende su luz indicadora de color rojo y entra automáticamente 
en modo de emparejamiento. El modo de emparejamiento permanece activo durante 20 segundos. / Once the power supply is connected to the RF 
multi connector adapter, its red indicator light will turn on and it will automatically enter linking mode. The linking mode remains active for 20 seconds. 
/ Une fois l’alimentation connectée à l’adaptateur multiconnecteur RF, le témoin lumineux rouge s’allume et l’appareil passe automatique- ment en 
mode d’appairage. Le mode d’appairage reste actif pendant 20 secondes.

LED

La luz indicadora se enciende. / 
The indicator light turns on. / 

Le voyant s’allume.

Mando. / Remote control. / 
Télécommande.

Mando. / Remote control. / 
Télécommande.

Modo de emparejamiento / Linking mode / Mode de synchronisation 

Modo de emparejamiento 2: / Linking Mode 2: / Mode 2: 

Asegúrese de que el adaptador multiconector RF esté conectado a la fuente de alimentación. Luego, mantenga presionada la tecla de empareja-
miento durante 5 segundos hasta que el dispositivo entre en modo de emparejamiento. El modo de emparejamiento permanece activo durante 20 
segundos. / Make sure the RF multi connector adapter is connected to the power supply. Then, press and hold the linking key for 5 seconds until 
the device enters linking mode. The linking mode remains active for 20 seconds. / S’assruer que l’adaptateur multiconnecteur RF soit connecté à 
l’alimentation. Ensuite, maintenir la touche d’appairage enfoncée pendant 5 secondes jusqu’à ce que l’appareil passe en mode d’appairage. Le mode 
d’appairage reste actif pendant 20 secondes.

LED

La luz indicadora se enciende. / 
The indicator light turns on. / 

Le voyant s’allume.
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Pulse la tecla de emparejamiento tres veces seguidas. / Press 
the linking key three times in quick succession. / Appuyer 3 
fois de suite sur la touche d’appairage.

Modo de borrado de emparejamiento: / Linking reset mode: / Mode de réinitialisation de la synchronisation:

Pula 3 veces seguidas la tecla de emparejamiento del adaptador multiconector RF. La luz indicadora parpadeará rápidamente 3 veces y la luminaria 
conectada parpadeará también 3 veces, confirmando que se han borrado todos los códigos de emparejamiento de los transmisores. / Press the 
linking key on the RF multi connector adapter three times in a row. The indicator light will flash rapidly three times, and the connected luminaire will 
also flash three times, confirming that all linking codes from the transmitters have been erased. / Appuyer 3 fois de suite sur la touche d’appairage 
de l’adaptateur multiconnecteur RF. Le témoin lumineux clignotera rapidement 3 fois et le luminaire connecté clignotera également 3 fois, confirmant 
que tous les codes d’appairage des émetteurs ont été effacés.

Diagrama de conexión / Connection diagram / Diagramme de connexion

1. 

AC 230V

IEC C7

DuPont 2.54 Male

DuPont 2.54 Male

VH 3.96

DuPont 2.54 Male

Sistema de control On-Off / 
On-Off control system / 
Système de contrôle On-Off

Sistema de control dimable RF / 
RF dimmable control system / 

Système de contrôle RF à gradation
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2. 

Atención / Attention / Attention

No es posible utilizar ambos receptores de forma simultánea.
Both receivers cannot be used simultaneously.  
Les deux récepteurs ne peuvent pas être utilisés simultanément.

AC 230V

IEC C7


